TWENTY-FOURTH SUNDAY AFTER PENTECOST

Troparion and Kontakion:
Troparion (7): By Your cross You destroyed death; You opened Paradise to the thief; You changed the lamentation of the
myrrh-bearers to joy, and charged the apostles to proclaim that You are risen, O Christ our God, offering great mercy to the
world.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
Kontakion (7): No longer shall the dominion of death be able to hold humanity, for Christ went down shattering and
destroying its powers. Hades is bound. The prophets exult with one voice: The Savior has come for those with faith, saying:
Come forth, O faithful, to the resurrection!
Now and for ever and ever: Amen.
Theotokion (7): O All-praised Treasury of our resurrection, we hope in you, bring us up from the pit and depth of sins, for
you have saved those subject to sin by giving birth to our Salvation, O Virgin before childbirth, and virgin in childbirth, and
still a virgin after childbirth.

Prokimenon:

Prokimenon (7): The Lord will give strength to His people; the Lord will bless His people with peace.
Verse: Bring to the Lord, O you sons of God; bring to the Lord young rams.
Prokimenon (7): The Lord will give strength to His people; the Lord will bless His people with peace.

Epistle:

Reading of the Epistle of St. Paul to the Ephesians.

(Eph 2,14-22)
Brethren: Christ is our peace, he who made both one and broke down the dividing wall of enmity, through his flesh,
abolishing the law with its commandments and legal claims, that he might create in himself one new person in place of the
two, thus establishing peace, and might reconcile both with God, in one body, through the cross, putting that enmity to death
by it. He came and preached peace to you who were far off and peace to those who are near, for through him we both have
access in one Spirit to the Father. So then you are no longer strangers and sojourners, but you are fellow citizens with the
holy ones and members of the household of God, built upon the foundation of the apostles and prophets, with Christ Jesus
himself as the capstone. Through him the whole structure is held together and grows into a temple sacred in the Lord; in him
you also are being built together into a dwelling place of God in the Spirit.

Alleluia Verses:
Verse (7): It is good to give praise to the Lord; and to sing in Your name, O Most High.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse (7): To announce Your mercy in the morning and Your truth every night.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Gospel:
(Lk 8,41-56)
At that time, a man named Jairus, an official of the synagogue, came to Jesus. He fell at the feet of Jesus and begged him to
come to his house, because he had an only daughter, about twelve years old, and she was dying. As he went, the crowds
almost crushed him. And a woman afflicted with hemorrhages for twelve years, who had spent her whole livelihood on
doctors and was unable to be cured by anyone, came up behind him and touched the tassel on his cloak. Immediately her
bleeding stopped. Jesus then asked, “Who touched me?”” While all were denying it, Peter said, “Master, the crowds are
pushing and pressing in upon you.” But Jesus said, “Someone has touched me; for I know that power has gone out from
me.” When the woman realized that she had not escaped notice, she came forward trembling. Falling down before him, she
explained in the presence of all the people why she had touched him and how she had been healed immediately. He said to
her, “Daughter, your faith has saved you; go in peace.”
While he was still speaking, someone from the synagogue official's house arrived and said, “Your daughter is dead; do not
trouble the teacher any longer.” On hearing this, Jesus answered him, “Do not be afraid; just have faith and she will be
saved.” When he arrived at the house he allowed no one to enter with him except Peter and John and James, and the child's
father and mother. All were weeping and mourning for her, when he said, “Do not weep any longer, for she is not dead, but
sleeping.” And they ridiculed him, because they knew that she was dead. But he took her by the hand and called to her,
“Child, arise!” Her breath returned and she immediately arose. He then directed that she should be given something to eat.
Her parents were astounded, and he instructed them to tell no one what had happened.

Communion Verse:
Praise the Lord from the heavens; praise Him in the highest.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.



24-a HEJLJIS ITO 3ICJIAHHI CB. 1YXA

Tponapi i Konnakn:
Tponap (7): 3aumuB Tu xpecrom TBOIM cMepTh, BITYMHUB pOo301HUKOBI pail, MUDOHOCHIISIM I1J1a4 HAa PaiCTh MEPEMIHUB 1
aroCcTOJIaM 3BeJiB MPONOBIYBaTH, 110 Bockpec Tu, Xpucre boxe, naroun CBITOBI BEIMKY MUIIICTh.
Cnaga Oruto, 1 Cuny, 1 Csitomy JlyxoBi.
Konnak (7): Bxe Oinblie Biaga cMEpTH HE 3MOXKe JIFOACH IeprKaTH, 31imoB 60 XpUCTOC, 3HUIIUBIIY 1 3HIBEYHUBIIN CHJIIH 11,
3B'SI3Y€ETHCS a1, TPOPOKH K OJHOIYITHO paitoTh. 3'sBuBcs Crac TUM, 1110 BipyIOTh, IPOMOBJIIOYH: Buxoapre, BipHi, 10
BOCKPECIHHS.
I HuHi, 1 MOBCAKYAC, 1 HA BIKY BidHi. AMIHB.
Boropoauunmuii (7): SIk Ha ckapOHUITIO HAIIOTO BOCKpECiHHS, Hamiemoch Ha Tebe, BcecxBanbHa, TOK BUBEIN HAC 3 IMHU
6e30/1H1 porpixis, 60 Tu crnacia migernux rpixaM, nopoausiuu Hame Crnacinus. Sk nepen Hapomkenusm Tu Oyna [lisa,
TakK 1 B pO/DKEHHI 1 0 HapokeHHi, Tu 3anummuiace [iBoro.

IIpokimen:
IMpokimen (7): T'ocioas cuty moasm CBoiM actk, I'ocmoap mo6marocioBuTh Jtojieli CBOiX MUPOM.
Crux: IIpunecits 'ocnionosi, cuau boxi, npunecite ['ocnionosi Monoaux 6apaHIiiiBs.
Ipoximen (7): T'ocioap cuiy sroasm CBoiM gacth, ['ocnoas mod1arocioBuTh jroaeii CBOIX MUPOM.

AnocroJb:
o Edecsn mocnanns cB. anocrona [laBna yntanus.

(Ed 2,14-22)
bparts, Xpucroc Hail Mup, BiH, 1110 3pOOUB i3 IBOX OJIHE, 3pyHHYBaBIIH CTiHY, AKa OyJa Neperopoaoro, ToOTO BOPOKHETY,
- CBOIM T1JIOM CKaCyBaB 3aKOH 3allOBiIel y CBOiX pillIEeHHSX, Ha Te, 11100 13 ABOX 3p0OUTH B cOO1 OJTHY HOBY JIIO/UHY,
BYMHUBIIM MUP MK HaMH, 1 1100 NPUMUPUTH iX 000X B 0J1HIM Tiji 3 borom uepes xpect, yOUBIIM BOpOKHEUY B HbOMY. Bin
[IPUIILIOB 3BICTYBaTH MUpP BaMm, L0 OyJIM AJ€KO, 1 MUpP TUM, 110 Oyiu O6JIu3bK0; 00 Yepe3 HbOTO OJHI il ApyTi MaeMo JOCTYI
1o Ot B ogdiM Jyci.
Otxe  BU Olble HE YyXKHHII 1 HE IPUXO/IHI, a CHIBIPOMAJSIHU CBATHX 1 AoMallHi boxi, moOynoBaHi Ha miABaIMHAX
aroCTOJIIB 1 IPOPOKIB, JIe HAPLKHUM KameHeM caM Icyc Xpucroc. Ha HboMy Best OymiBIIST; MIIIHO CIIOEHA, POCTE CBATHM
xpamoM y I'ocrniozii; Ha HbOMY BH Tex OymyeTecst pa3oM Ha xu1io bora B gyci.

Anocroabebki CTux (Aauniays):
Ctux (7): Jo6pe BoHO - mpocnasisaT ['ocnona, i criiBatu TBoeMy iMeHi, BeceBuIHii.
Anunysi, anmuiTyst, aluirysl.
Ctux (7): 3Bimaru Bpanii TBoto MUIiCTh, HOYaMH - TBOIO BipHICTb.
Anunys, anuinys, anuiysl.

CBanresis:

(JTx 8,41-56)
Toro ygacy, npuifioB 4onoBik, Sip Ha iM’s, skuii OyB rojgosoro cunaroru. [Ipunasmm no Hir Icyca, BiH moyaB HOro MpocuTH
3aliTH IO HBOTO B XaTy, 00 Oyya B HHOTO JI0YKa OJJMHAYKA, IKUX JBAHAIIATh POKiB, 1 BOHa BMUpaia. | sk BiH iIIOB Tyau,
JIIOJIU TUCHYJTUCS 10 HBOTO.
AX TyT KiHKa SIKach, 10 OyJia XBOpa JIBaHAALSATH POKIB Ha KPOBOTEUY i BUTPATHIIA HA JIIKAPIB YBECH CBil MPOXKUTOK, 1
HIXTO 3 HUX HE MIT ii 030pOBUTH, ITiIIAIIIOBIIH 3331y, JOTOPKHYJIACH Kparo HOro oJ1eXki i yMHTh CTajia 3J0pPOBOIO -
CHMHMJIACK 11 KpoBOTeUa. Icyc cnuTaB: “XT0 TOTOPKHYBCS 10 MeHe?” A 1110 BCi BiNeKyBaIKCh, [IeTpo MOBHUB:
“HacraBHuue, TO 101U KOJIO TeOe FopMIIAThCS 1 THCHYThCA.” Icyc ke cka3aB: “XToch JOTOPKHYBCS 10 MEHE, 00 5 4yB, SIK
cwia Buinia 3 MmeHe.” [TobaumBIm kiHKa, IO HE BTATNACS, TPEMTSIUH MiAIHIIIIA i, YIABIIN HOMY JI0 HIT, TPU3HANIACS TIEpe]
ycima JIF0IbMH, 9OMY JI0 HOTO JJOTOPKHYJIACK 1 K HeraifHo oxyxana. Ckazas iit Icyc: “/louko, Bipa TBOs cracna tebe, Wian
B Mupi!” BiH roBOpHB 111e, SIK IPUXOAUTH XTOCH BiJI TOJIOBU CHHArOrH i Kaxe: “TBos mouka moMepia, He TypOyil Oibin
VYuuntens.” Icyc, mouyBmm 1ie, 03BaBcs 10 Hboro: “He Giiics, TUIbKH Bipyii 1 BoHA ciaceThes.” IIpuiimoBmy 10 XaTu, BiH He
MyCTUB HIKOTO 3 00010 B cepeanHy, kpim [lerpa, IBana ta SlkoBa 3 6aTbkoM Ta MaTip 1o IUTUHU. Bei mnakanu 3a Hero 1
ronocwin. Bin ke MoBuB: “He miaute, BOHa He BMepiia, BOHA TUTLKH ciuTh.” | T1 cMistucs 3 HbOTO, 00 3HAIH, 1110 BMEpIia.
A BiH y34B ii pyKy i rojocHo npomoBuB: “JliBurHO, npoOynucs!” I ayx ii moBepHyBCh 10 HE, 1 BOHa MUTTIO cTasa. Toxi BiH
3BeNiB AaTH i ictu. batbku xk 11 Oynu 3AMBOBaHI BeTbMH, Ta BiH HaKa3aB iM HIKOMY HE TOBOPHTH, IO CTAJIOCS.

Hpuyacumii CTux:
Xsamite ['ocriona 3 Hebec, xBaniTe Moro Ha BucoTax.
Anunyst, anuiys, anuiys.



